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Prolog

Eventyr og sko finnes i alle størrelser og fasonger. Frosker blir til prinser. Prinser hjelper damer å få på seg glasskoene sine.

Og nå er jeg tilbake blant skoene igjen. Sko er så beroligende, ikke sant? De har aldri skuffet meg, bedratt meg eller ødelagt min drøm om en lykkelig slutt.

Min ektemann ble aldri omskapt til en vakker prins. Han ble værende i reptil-familien, kanskje en kameleon? Og jeg er nokså sikker på at hvis jeg noen gang hadde mistet en sko –selv om den var uvurderlig, som en Manolo Blahnik-sko fra en begrenset produksjon –ville han ikke ha løftet en finger for å finne den. Hvorfor skjønte jeg ikke at han aldri kom til å bli min prins?

Moderne eventyr finnes bare i romaner av forfattere som Nora Roberts. I mange år fikk ordene hennes meg til å flyte til et fortryllet sted der kjærligheten overvant alt. Og jeg kjøpte ideen med søkke og snøre. Nå må jeg fjerne meg fra kjærligheten og alle de falske løftene den gir. Det er uansett noen rotete greier.

Så jeg skal… kjøpe flere sko. Nei, stryk det. Jeg skal kjøpe… La Perla-undertøy.

Jeg vil være en superheltinne… som Skilt Kvinne.

Hun ville ha visst hva hun skulle gjøre når papirene var signert.

Kanskje et alter ego vil gi meg selvtilliten tilbake.

Jeg har jo rikelig med sko, og det har aldri hjulpet meg stort.

Dagboksnotat av journalist Meredith Hale den dagen hun ble skilt


KAPITTEL 1

Meredith Hale studerte utstillingsvinduet i bokhandelen. Der sto den –den nye boken av Nora Roberts –med et mektig landskap med himmel og vann på omslaget.

Hennes alter ego, superheltinnen Skilt Kvinne, klarte ikke å hamle opp med gåsehuden Meredith fikk på armene, eller knuten hun kjente i magen. Meredith strøk over den røde blonde-bh-en fra La Perla som gjemte seg under den svarte draktjakken, og tok et nølende skritt mot vinduet mens hun kjente at pusten satte seg fast i halsen idet hun så på Noras bok som sto midt blant de andre. Hun så for seg at Skilt Kvinne ba henne skjerpe seg. Det var tross alt bare en bokhandel. Hun hadde ikke avverget et skudd mot presidenten eller noe sånt.

Hun hadde sluttet brått med å lese Noras bøker for et år siden, da eksmannen hennes, Rotta Rick, kastet Black Hills i veggen og snerret at yndlingsforfatteren hennes hadde gitt henne et urealistisk syn på kjærligheten. «Det er hennes feil at vi har problemer i ekteskapet,» sa han. «Hun har fått deg til å tro på en lykkelig slutt –og alle voksne vet at det bare er en myte. Bli voksen.» Så pakket han sammen de skreddersydde dressene sine og smelte igjen døren idet han forsvant ut av leiligheten deres på Manhattan.

Først hadde hun tenkt at han kanskje hadde rett. Men hun savnet Noras bøker. Og det at hun ikke leste dem, hadde ikke gjort skilsmissen noe enklere. Det hadde ikke fått panikkanfallene til å forsvinne.

Hun ville ha Nora Roberts tilbake, for pokker. Det var på tide å kreve livet sitt tilbake.

Dessverre nærmet hun seg et panikkanfall bare hun så på bokomslaget. Hun ble klam i håndflatene. Hun tørket av dem på den svarte drakten, og lette i vesken etter mobiltelefonen. Søsteren hennes ville klare å snakke henne fra å gå inn i butikken. Jill kunne overtale hvem som helst til hva som helst.

«Hei, Mere,» sa Jill mens yndlingsbandet hennes, Abba, durte i bakgrunnen. Jill ville gjerne leve som en ‘Dancing Queen’.

«Hei,» sa hun og lød roligere enn hun følte seg. «Hvordan går det på kafeen din?»

«Det var en selger her fra meieriet som ville at jeg skulle bytte navn på butikken fra ‘Don’t Soy With Me’ og kalle den ‘Don’t Milk Me’. Jeg er klar til å stange hodet hardt inn i espressomaskinen. Han var så teit. Jeg forsøkte å forklare at det er et ordspill, men han bare blunket som en ku og sa «Å.»

Meredith kjente at panikken sivet ut av henne. Jill og historiene hennes virket alltid trøstende. «Jeg støter ikke på så mange meieriansatte i New York. Har han et spesielt antrekk?»

«Nei, gudskjelov. Apropos melk, fikk du presangen min?»

Meredith bøyde seg nærmere butikkvinduet så hun ikke skulle bli meid ned av en flom av fotgjengere. «Mener du kaffekoppen med teksten ‘La oss møøøtes’?»

«Ja. Jeg forsøkte å roe ned melkefyren og si at jeg hadde satt de koppene fram for å stille dem ut, men han ville ikke gå. Han tilbød seg å lære meg å melke en ku. Jeg tror han forsøkte å sjekke meg opp.»

Meredith prøvde å skjule latteren, og en bankmann som kom forbi, så misfornøyd på henne. Skoene hans, beltet hans og dokumentmappen hans matchet –det var Wall Street-uniformen. «Og jeg som trodde mitt kjærlighetsliv var patetisk.»

«Hvilket kjærlighetsliv?»

«Merkelig. Men apropos det står jeg utenfor en bokhandel. Jeg våknet i morges og bestemte meg for å lese.»

«Kjære deg, jeg visste ikke at du var analfabet.»

«Hah.» Hun så på alle menneskene som gikk ut og inn av bokhandelen på hjørnet av 82nd og Broadway.

«Ta deg et dypt yoga-pust. Jøss, Mere, du høres ut som grandtante Helen når hun legger fra seg oksygenslangen for å stjele litt av whiskyen til bestefar på julaften.»

«Ja visst. Puste.» Begynte det å svartne for henne? «Jeg tar et skritt.»

«Å, lille venn, jeg skulle ønske mamma og jeg kunne få se det.»

Søsterens sans for humor skar gjennom tåken i hodet hennes. Meredith var ikke sikker på om hun befant seg i kroppen sin lenger, men den beveget seg når hun gikk. Hånden hennes klarte å åpne døren. Beina hennes skalv som en jojo som er nøstet opp feil.

«Har du gått inn nå?»

Hun klemte seg inn mellom to bokhyller mens folk vandret forbi. «Ja.»

«Velkommen tilbake til lesernes land.»

Fantes det noe mer trøsterikt? «Takk. Jeg står ved krimromanene. Så jeg må tenke på bestefar. Han var sikker på at det fantes en konspirasjon på universitetet. Jeg undersøker narkotikahandelen på college for ham. Men kanskje jeg heller skulle kjøpt en bok av John Grisham til ham.»

«Jeg vet det! Han pumper meg for informasjon om festene jeg har vært på. Jeg sier at folk drikker for mye og kaster opp. Og det var det hele.»

«Fortell det til hans aldri hvilende journalistsjel.» Ikke det at hun kunne si noe galt om den. Hale-DNA-et hadde skaffet henne en slik også.

«Jeg vet at familien er glad for at du har hjulpet til i avisen etter at pappa fikk hjerteinfarkt,» sa søsteren. «Men pappa jobber fremdeles for mye. Han er så glad i den avisen som om den skulle vært barnet hans –akkurat som bestefar er.»

«Jeg vet det, Jill.» Plutselig kjente hun skyldfølelsen presse på, nesten like sterkt som panikkfølelsen. Hun hjalp til, men hun skulle ønske hun kunne gjort mer. Iblant var det en plage å være så langt unna.

Søsteren hennes kremtet. «Jeg vet ikke hvordan jeg skal få sagt dette, men du må få vite det. Beklager hvis det passer dårlig siden du feirer ett år siden skilsmissen, men…» Søsteren pustet litt skjelvende i telefonen. «Legen synes ikke far har så god framgang, han vil at han skal ta fri en stund. Mor ville ikke spørre deg, men noen må hjelpe bestefar. Jeg vet at han tar innersvingen på oss alle sammen, men han er i syttiårene nå. Er det noen mulighet for at du kan komme hjem og hjelpe oss i noen få måneder? Jeg skulle gjerne gjort det selv, men jeg har ikke teft for journalistikk. Og dessuten skal jeg drive Don’t Soy With Me.»

«Komme hjem?» Hun dultet borti en oppsats, og en hel rekke av James Pattersons innbundne bøker skled ned på gulvet. Det var som om lungene hennes ga opp bare ved tanken. «Jeg klarer ikke å puste… og det skulle jeg virkelig gjerne gjort.» Hun hev etter pusten.

«Gå bort i kafeen og sett deg. Legg hodet mellom knærne.»

Hun vaklet bort til en stol og fikk øye på avdelingen for romantikk. Brystet hennes kjentes så stramt som om en boaslange strammet seg rundt det for å drepe sitt offer. Hun brydde seg ikke om hva folk syntes. I stedet la hun hodet mellom knærne da hun så rødt.

Det summet i telefonen hennes igjen, tegnet på at det kom inn enda en samtale. Hun ignorerte den og pustet dypt. Da hun følte seg i balanse igjen, pustet hun dypt helt til hun var sikker på at hun hadde dratt inn all luften på Manhattan. Hun la telefonen mot øret igjen.

«Er du der ennå?»

«Jepp. Går det bra med deg?»

Årets spørsmål. «Jeg besvimte ikke, men det var like før.»

«Meredith, mannen din bedro deg, og la skylden på deg –og Noras bøker. Du har vært gjennom en følelsesmessig sentrifuge. Ta en pause nå. Det er det jeg sier til Jemma også.»

Jills bestevenninne var nettopp blitt dumpet av ungdomskjæresten sin. «Du er skikkelig god til å gi råd.»

«Lang trening. Jemma er helt knust.»

«Ja, det forstår jeg.» Det sved i øynene hennes, og hun kløp seg over neseroten. «Jeg orker ikke en kveld til i leiligheten min. Jeg savner hjemmet mitt i Tribeca, og å spise ute og gå på utstillingsåpninger. Jeg savner ikke Rotta Rick, men jeg savner å være en del av en tettpakket verden.»

«Du har parforholds-depresjon, Mer. Kanskje du får et nytt perspektiv hvis du kommer hjem og hjelper til i avisen. Du har ikke noe familie der. De fleste vennene dine forandret seg da du ble skilt.»

Sant nok. Det siste året var hun blitt godt kjent med begrepet ‘godværsvenner’. «Jeg savner dere.» Men dra hjem? Hun hadde vært i New York siden hun begynte å studere på Colombia. «La meg kjøpe en kaffe.»

«Jeg skulle ønske jeg var der og kunne lage den du liker best. Så skulle jeg gitt deg en bjørneklem og fortalt deg om Paige Lorton som snuste krem opp gjennom nesen, og gamle Perkins som tok Heimlich-grepet på henne.»

Latteren boblet ut av henne som de siste popkornene i mikroen. «Å, Jillie, jeg er så glad i deg.»

«Jeg er glad i deg også. Du er storesøsteren min. Jeg savner deg, Mere.»

Hun holdt telefonen foran seg et øyeblikk mens hun gikk bort til disken og bestilte –en stor kaffe latte uten skum –før hun gikk tilbake til stolen sin. Hun lente seg mot metallryggstøet og la telefonen mot øret igjen. «La meg få tenke på det med å komme hjem.»

«Karen må jo vite hvor hardt du har jobbet etter at du begynte i avisen hennes. Du har vært der i et år nå. Og dessuten er det konkurrenten til Rotta Rick. Det må gi noen ekstra bonuspoeng.»

Kaffen dukket opp foran henne, og hun så opp på en liten barista med glattstrøket hår. «Du så ut som om du trengte at jeg kom bort med den.»

«Fint! Tenk på det. Snakk med Karen. Drikk latten din nå, og så snakker vi deg inn i romantikkavdelingen. Nora Roberts-landet venter på deg.»

Meredith måtte smile. «Jeg hadde glemt at mamma pleide å kalle Noras bøker for det. Hun rettet pekefingeren mot pappa og sa at hun skulle besøke Nora Roberts-landet i noen timer, og så stengte hun seg inne på soverommet. Som om det var en voksenutgave av Disneyland. Pappa skjønte det aldri.»

«Nei, men han ga i alle fall ikke Noras bøker skylden for skilsmissen. Rotta Rick er en sånn mann som ikke kan ta ansvar for sin egen utroskap, så han la skylden på deg –og på romanene. Kan du tenke deg noe mer patetisk? Det er som å gi Romeo og Julie skylden for at tenåringer begår selvmord. Det er idiotisk.»

«Jeg tror faktisk noen har gjort det.» Hun tok den siste slurken av kaffedrikken og reiste seg. Sjekket sin egen balanse. «Greit, jeg er klar.»

«Da kan du sprade bort til avdelingen for romantikk.»

Hun spradet ikke. Hun snublet –to ganger. Gudskjelov var det alltid en bokhylle å holde seg i. Da hun gikk forbi hyllen med magasiner, bråstoppet hun og festet blikket på et bilde av sin eks, med det bråkjekke smilet som alle kvinner falt for, inkludert henne selv.

«Richard er på forsiden av The New York Man», sa hun hest og studerte den marineblå dressen og det patriotiske røde slipset. «Hæ?» spurte Jill, sannsynligvis fordi Meredith hørtes ut som en storrøyker med oksygenmaske.

«Rotta Rick er på forsiden av et blad,» sa hun med trykk på hvert ord. «Det er liksom det lokale sladrebladet.»

«Hva står det der? Jeg håper han kommer ut av skapet som transvestitt, og har begynt med det samme snertne undertøyet som du har.»

Da hun og Rick skilte lag, hadde hun kastet alt bomullsundertøyet sitt og erstattet det med La Perla-bh-er og matchende truser. Kledd i luksuriøst undertøy var Skilt Kvinne litt som en superhelt, men uten den flagrende kappen og selvlysende tights. Jo, det var litt rart å skape et alter ego for seg selv, men det hjalp henne å gå videre. Hun kunne late som om hun var en ung og heit kvinne fra New York, som var i stand til å få enhver mann i kne.

Det var en stund siden en virkelig mann hadde ligget på kne for henne. En god stund.

Siden Rotta Rick. Den fjotten.

Hun leste overskriften. ‘Mediemogul går inn i politikken.’

«Å, faen,» sa hun og tok opp et blad.

«Hva da? ropte søsteren.

«Ryktene stemte.» Hun bladde seg fram til artikkelen. «Rick skal endelig gjøre det. Han har nedsatt en undersøkelseskomité til Senatet.»

«Du tuller. Jøss, dette er første gang jeg har ønsket at jeg bodde i New York, så jeg kunne stemme nei til ham.»

Hun skummet gjennom artikkelen, og holdt pusten mens hun sjekket om han hadde holdt seg til avtalen deres. Ubehaget steg da hun leste avsnittene om skilsmissen. Han hadde ikke det. Var det ikke derfor pulsen hennes hadde økt med det samme hun så forsiden? «Han har brutt avtalen om ikke å snakke om skilsmissen.»

«Den pokkers sladrehanken. Hva står det?»

«Det står…» Hjertet hennes slo fortere og fortere mens hun leste teksten. Hun var fristet til å legge hodet mellom knærne der hun sto. «Han sier at vi hadde ulike oppfatninger om livet vårt sammen. Han ville tjene et høyere mål. Gi publikum informasjon så de kunne… forbedre livet sitt. Pisspreik. Og nå vil han bli folkevalgt. Han sier at jeg ønsket en mer tradisjonell familie med barn –en slik som man leser om i bøkene –og at han er imot det.» Smerten over sviket skar gjennom tinningene, og hun ville rive bladet i småbiter. De gamle sårene dukket opp igjen, og gjorde vondt som aldri før.

«Den drittsekken, det kjøtthuet…» sa søsteren hennes.

Jill fortsatte å skjelle ham ut mens det gikk rundt i hodet på Meredith. Hun stanset en ansatt som kom med armene fulle av bøker. «Når kom dette bladet ut?»

Den unge kvinnen stanset. «Det er et forhåndseksemplar. Vi forhandlet oss til å få det noen dager før de andre butikkene, siden det er en sånn god historie. Han er kjekk, ikke sant? Han ville jeg stemt på.» Hun spankulerte videre uten å si mer.

Meredith vendte tilbake til mobiltelefonen. «Vi var enige om at vi ikke skulle snakke om skilsmissen. Vi tok hverandre i hånden på det.»

«Når var sist gang han holdt et løfte? Jeg skal vedde på at han er supernervøs for at du skal fortelle media om utroskapen hans. Velgere liker ikke løgnere.»

Eller politikere som betalte for sex. Men det hadde ikke stoppet ham. Ingenting stoppet ham. Det var derfor folk kalte ham en mogul. Det pep i telefonen igjen. Hun så på displayet. Det kjente nummeret fikk henne til å gispe igjen. Så slo raseriet inn.

Rotta Rick ringte til henne. Vel, han var ikke den eneste som hadde noe på hjertet.

«Jill, det er Richard. Jeg ringer deg opp igjen.»

«Vent…»

Hun skiftet over til den andre samtalen. «Hva faen er det du vil?»

«Meredith,» sa han muntert. «Jeg skjønner at jeg ikke rakk å snakke med deg før du hørte nyheten.»

«Nei, det gjorde du ikke.»

«Jeg ringte til assistenten din tre ganger i morges. Da hun endelig sa at hun ikke fikk tak i deg, fant jeg ut at jeg måtte prøve deg på mobilen.»

Hun holdt telefonen inn mot øret. Den myke, sjarmerende stemmen hans gjorde henne skjelven i knærne. Det var første gang hun snakket med ham på et år. «Din idiot. Du brøt avtalen vår.»

«Det var ikke til å unngå. Velgere vil vite sånt. Jeg var så sjarmerende jeg bare klarte. Jeg lovpriste deg i høye toner, men journalisten valgte å ikke ta med de sitatene.»

Han trodde det sikkert selv. «Nei vel.»

«Så jeg ringer for å klare opp i ting. Jeg tror ikke det er mange reportere som vil ringe til deg nå som jeg har sagt at jeg stiller til valg, men jeg ville sette pris på om du uttalte deg ganske kort. Du kan si at jeg er en flott fyr, og at du tror jeg blir en god senator selv om vi ikke fikk ekteskapet til å fungere.»

At han våget. Hun så rødt, og ikke bare fordi hun manglet oksygen. «Din dritt.»

«Hør her, Meredith…»

«Nei, det er du som skal høre! Du har ikke ringt meg før, for du visste at jeg ville ha innvendinger. Du er egoistisk til siste slutt.»

Noen av de som kikket i hyllene, hevet brynene og skyndte seg forbi henne.

«Pokker heller, jeg håpet at du ikke skulle være sånn. Du fikk et faen så sjenerøst skilsmisseoppgjør.»

Penger var et av de mange midlene han manipulerte folk med. «Det har aldri handlet om pengene. Herregud. Jeg elsket deg!» Hun bet tennene sammen. Hun kunne også spille dette spillet. Hun hadde sine egne redskaper. «Håpet du at du hadde betalt meg så godt at jeg holdt munn?»

«Meredith…»

«Hold kjeft. Du vet hva jeg vet, og hvis du ikke lar meg være i fred og holder meg borte fra de fordømte intervjuene du gir, så er jeg ikke ansvarlig for mine handlinger, akkurat som en annen jeg kjenner.»

«Ikke kom med trusler.»

«Ikke prøv å styre meg! Du har ingen rett til å fortelle meg hva jeg skal gjøre, og hvis du prøver, skal jeg love at du får angre på det. Adjø, Richard.»

Hun trykket så hardt på knappen for å avbryte samtalen at neglen brakk. Det summet i hodet hennes, som om en sverm med bier hadde funnet nektar i håret hennes. Hun trampet bort til romantikk-avdelingen.

Hun ville ikke la ham ta kontrollen igjen.

Føttene hennes gikk fort av sted, og før hun visste ordet av det, holdt hun den siste boken til Nora i hendene. Hun kjærtegnet bokryggen. Strøk over logoen. Dro pusten dypt for å roe ned hjerteslagene.

Hvordan kunne hun ha funnet seg i beskyldningene fra Rotta Rick?

Han var råtten tvers igjennom.

Skilsmissen deres hadde ingenting å gjøre med hennes romantiske forestillinger om ekteskapet. Det hele hadde tatt slutt fordi hun hadde vært gift med en løgnaktig, stormannsgal tosk.

Herregud, hun måtte komme over dette, komme over ham. Hun skulle ikke la ham ødelegge resten av livet hennes.

Hun trykket boken inntil brystet. Det dunkende hjertet slo roligere. Hun kjente den varme omfavnelsen fra Skilt Kvinne.

Noras bøker løftet menneskets ånd, ga leserne håp om alt det beste –romantikk, heit sex, kjærlighet, uavhengighet, familie, og det gode som vant over det onde. Nora Roberts-landet. Hun ville så gjerne tro på det igjen.

Nei, hun trengte å tro på det igjen.

Hun vandret mellom hyllene for å finne de andre bøkene som var kommet ut etter at hun ble skilt –særlig de som Nora hadde publisert under navnet J.D. Robb. Hun trengte virkelig en dose av Roarke nå. Kanskje hun en dag ville finne sin egen versjon av ham.

Blikket hennes falt på Nora-antologien Going Home. Det minnet henne om at Jill hadde bedt henne komme hjem og hjelpe familien. Hva kunne være viktigere enn det? Hvis hun husket riktig, var det det Noras heltinne hadde gjort i historien som boken hadde fått tittel etter. Og mens hun gjorde det, møtte hun Den Rette.

Så hva ville en Nora-heltinne gjort akkurat nå?

Spørsmålet hvisket i hodet hennes. Hun tenkte hardt mens hun dunket en negl mot boken.

En av Noras heltinner… ville sett sin store frykt i øynene, uten å finne på unnskyldninger.

Meredith ble klar i hodet, og en strålende idé begynte å ta form. Et nytt mål i livet.

Jeg vet ikke om jeg er klar for det, tenkte hun, men jeg vil gi kjærligheten en sjanse til. Hun ville marsjere tilbake til kontoret og si til sjefen at hun måtte dra hjem for å hjelpe familien med avisen. Men mens hun var borte, skulle hun arbeide med en artikkel for The Daily Herald –en feature-sak om en skilt kvinne som dro tilbake til småbyen hun kom fra, for å finne den rette og leve lykkelig alle sine dager, altså i Nora Roberts-landet.

Familien kunne betale lønnen hennes mens hun jobbet for dem, så budsjettet trengte hun ikke å bekymre seg for. Karen visste at hun ga avisen noe spesielt, og ville la stillingen stå ledig mens hun var borte. Og hvis ikke, kunne Meredith finne seg en annen jobb. Hale-navnet åpnet mange dører, og hun hadde bygget seg et renommé i byen. Og hun skulle skrive så det sprutet av denne historien, uansett hvordan det gikk. Hvem ville vel ikke lese om en forurettet kvinne som forsøkte å få tilbake troen på kjærligheten?

Hun seilte bort til kassen. Det var på tide å prøve noe annet.

Hun skulle komme over Rotta Rick om hun så måtte gå ut med hver eneste mann i Dare Valley for å få det til.


KAPITTEL 2

Tanner McBride stanset på gatehjørnet og ventet på grønt lys. Han trivdes i det kontrollerte kaoset, tutingen fra aggressive sjåfører og praten blant folk mens de spaserte gjennom New York gater med målbevisste skritt. Han var nesten svimmel ved tanken på at han ikke trengte å tenke på at han kunne bli skutt eller bare beglodd fordi han var amerikaner.

Han la merke til en britisk aksent, og snudde på hodet. Bleke fingre pekte på et kart over byen. En eldre dame i blomstrete kjole ristet på hodet og gikk ut i trafikken.

Tanner så drosjen som nærmet seg, og kastet seg fram for å hale henne tilbake til fortauet. Taxien suste forbi, og den nye sportsjakken hans ble blåst opp som et seil.

Kvinnen tok seg til brystet. «Hjelpe meg, jeg kikket feil vei.»

Hjertet til Tanner hoppet over et slag før det normaliserte seg. Dette hadde vært tamme greier i forhold til det han daglig hadde opplevd i Afghanistan.

«Vi kjører på motsatt side av dere i England. Ikke gå på rødt lys.»

Hun klemte armen hans. «Takk skal du ha.»

Han skyndte seg over gaten.

Alle hadde sagt til ham at han ville få en følelse av uvirkelighet når han kom hjem igjen, at han kanskje ville kjede seg uten konflikter og kaos. Noe sant var det i det. Han håpet New York ville være stor nok og krevende nok til at han ikke gikk fra vettet. Han gransket gatene og de utallige spisestedene og restaurantene. Det var i det minste mat her. Herregud, det neste halve året kom han til å spise alt han fikk øye på, siden maten var trygg her.

Den litt avsidesliggende restauranten, som het The Porterhouse, virket som et merkelig sted å møte den nye sjefen på, men Richard Sommerville var ikke kjent for å være konvensjonell. Selv om alle syntes han var en plage, var han respektert som avisredaktør. Og nå vurderte han å stille til valg i Senatet.

En jobb på den internasjonale desken i The Standard ville gi ham en fantastisk mulighet til å bygge karriere. Han hadde gjort sitt, og vel så det, som internasjonal korrespondent. Nå var tiden inne til å komme hjem og leve et normalt liv –hva nå det enn betydde.

Men han hadde tenkt å finne det ut.

Han var god til å finne ut av ting.

Det plinget i en bjelle da han åpnet døren. Sommerville satt tre bord til høyre og snakket i telefonen. Han så ut som det hans mor ville kalt en dannet herremann, i en grå dress med smale striper, som antagelig kostet mer enn Tanners billett fra Kabul til New York City. I restauranten var det slitte, røde båser, oppskrapte trebord og ingen andre gjester. Lukten av hickorymodnet biff ga ham vann i munnen. Tanner trakk ut en stol og håpet at han ikke trengte å gå i dress på jobben. Sportsjakke, skjorte og slacks var det lengste han kunne strekke seg til.

Sommerville løftet en finger for å signalisere at han snart var ferdig med samtalen. «Jeg må legge på. Gjør som jeg sier. Jeg vil ikke høre på flere unnskyldninger.» Han avsluttet samtalen og la telefonen på bordet, like forsiktig som en prest som håndterer et hellig instrument. «Tanner McBride, det er flott å se deg. Velkommen til The Big Apple.»

De utvekslet håndtrykk og målte hverandre. Sommerville var kanskje en respektert journalist, men han var for ukeblad-pen. Han hadde smurt noen greier i det blonde håret som fikk det til å legge seg i bølger som noen sikkert ville kalt moteriktige. For Tanner så det bare fjollete ut. Fyren fikk sikkert stelt neglene sine også, etter utseendet på hendene å dømme. Men glimtet i øyet til Sommerville var ikke til å ta feil av. Et rovdyrblikk, men på en dannet måte. Dumme mennesker ville ikke legge merke til det.

Tanner var ikke dum

En mann som sto ved inngangen, snudde Stengt-skiltet fram i vinduet, og låste døren. Tanner kjente at radaren hans jobbet på spreng, men han holdt ansiktet uttrykksløst. Sommerville ville holde dette privat. Det måtte være svære greier. Dette merkelige valget av sted begynte å virke fornuftig likevel.

«Vi bestiller, så kan du fortelle meg om de siste dagene i Kabul.»

Han var trett av å snakke om Kabul, men han ga etter for den nye sjefen. Journalister som drev desker, likte å høre andre journalisters krigshistorier.

Sommerville drakk whisky mens Tanner fortalte om høydepunktene fra den nylige turen. Det handlet stort sett om løgner, blod og død. Det var bra folk der som alle andre steder, men han ville være lykkelig om han slapp å dra tilbake igjen. Herregud, så lei han var av å se barn bli drept på grunn av politikk og dop.

Tanner ventet på at Sommerville skulle komme til saken, og fortelle hvorfor han ville ha dette private møtet. Han var halvferdig med biffen da Sommerville satte fra seg glasset og var klar til å snakke. Tanner grep vannglasset sitt.

«Jeg har et nytt oppdrag til deg. Et stort et.» Han gned hendene mot hverandre, det lød som sandpapir mot tre.

«Og hva er det?»

Det pep i telefonen til Sommerville, men han overhørte det. «Jeg har undersøkt litt rundt deg. Folk sier at du er utbrent. At du trenger litt tid i roligere omgivelser. Så jeg setter deg på innenriks inntil videre.»

Tanner bet tennene sammen. «Det var ikke det vi var enige om.»

Sommerville viftet med hånden. «Jeg vet det, men dette er et virkelig saftig oppdrag.» Han dro fram lommeboken og lette fram et bilde.

Tanner studerte bildet. Den blonde kvinnen så ut til å være i begynnelsen av trettiårene, og kjølig elegant. Det blonde håret minnet ham om frisyren som de kvinnelige CNN-journalistene foretrakk. Hun var tiltrekkende –vakker, om han skulle være ærlig –og intelligens og selvtillit lyste mot ham fra de grønne øynene.

«Hvem er hun?»

Sommerville la fotografiet på bordet som om han delte ut kort i Las Vegas.

«Hun er min ekskone, og jeg vil at du skal få henne til å bli forelsket i deg.»

Tanner begynte å le. Han klappet Sommerville beroligende på skulderen, slik han ville klappet en soldat som hadde fortalt en grovis for å lette på stemningen mens de dro gjennom fiendtlig territorium. «Den var god. Sette meg på innenriks. Ja visst.»

Sommerville smilte. De fyldige leppene hans ble smale.

Tanner sluttet å le. «Mener du alvor?»

«Jeg spøker aldri om noe som vedrører journalistikk. Hvis Meredith –min ekskone –skriver den artikkelen hun har forespeilet sjefen sin, blir ryktet mitt ødelagt. Jeg er ikke helt sikker på at hun vil holde meg utenfor. Vi hadde en… uoverensstemmelse nå nylig. Jeg trenger noen som kan hanskes med henne. Utgjøre fokuset i artikkelen hennes, og så ødelegge hele utgangspunktet hennes.» Han drakk resten av whiskyen. «Hun skal ikke få ødelegge kandidaturet mitt til Senatet.»

Tanner spredte fingrene på bordet. «Jeg skjønner ikke hva dette har med meg å gjøre.»

Sommerville løftet glasset mot en passerende kelner for å få påfyll. «La meg forklare. Jeg vet fra sikre kilder at min ekskone har tenkt å dra hjem til Dare Valley i Colorado for å skrive en artikkel om sine forsøk på å finne kjærligheten, som en heltinne i en Nora Roberts-roman.» Han klasket en pocketbok på bordet. «Hørt om henne?»

Tanner tok opp boken, Montana Sky. Hadde det klikket for Sommerville? «Ja visst, moren min leser henne. Hvordan det?»

«Jeg la skylden for skilsmissen på disse bøkene. Min ekskone vil bevise at jeg tar feil ved å forsøke å leve som en av figurene i bøkene til Roberts, og vise at det finnes en lykkelig slutt.»

Ja vel… Tanner gjorde tegn til kelneren. «Bourbon, takk. Bar.»

Sommerville grep tak i boken. «Aner du hvor mange som leser Nora Roberts?»

Tanner trakk på skuldrene. Satt de her og snakket om dameromaner? Var dette det store oppdraget? Drømmejobben lå i grus foran ham. Sommerville var klar for å bli innlagt. Han kunne umulig jobbe for ham nå.

«Det er snakk om millioner. Denne artikkelen kommer til å bli lest av alle kvinner i USA –og kanskje i utlandet. Meredith må stanses! Jeg vil ikke la henne komme ut med… mindre heldig informasjon om ekteskapet vårt, og hva som fikk henne til å gjøre dette latterlige stuntet. Hun handler som en hysterisk kvinne.»

Tanner la armene over kors. «Så du tror dette kommer til å stoppe opp hvis jeg får eksen din til å forelske seg i meg?»

Sommerville strakte seg etter glasset sitt. «Ja. Hvis hun faller for deg, og du dumper henne, kan hun ikke skrive den artikkelen. Og du kan holde øye med henne. Det hele dreier seg om at jeg ikke kan la henne skape et uheldig bilde av meg.»

Det var ikke til å tro. «Dette virker ikke som et oppdrag for en journalist.»

«Sludder. Det er perfekt. Tenk på henne som et mål. Og det vil gi deg litt tid til å lade batteriene. Du kommer til å like deg i Dare Valley. Det er en liten universitetsby i Rocky Mountains. Familien til Meredith eier en liten avis der. Du har sikkert hørt om den.»

Det hele falt på plass. «Pokker heller. The Western Independent.» Enhver journalist som hadde noe å fare med, kjente til den lille, uavhengige avisen som var blitt startet av en av de beste innen journalistikken, Arthur Hale. Blondinen hadde stamtavle.

«Bestefaren hennes har aldri likt meg, han vurderte ikke engang å la meg overta. Han er en lunefull gammel gjøk. Det er klart at det åpnet mange dører for meg da jeg giftet meg inn i Hale-familien, så det var verd det. Det kommer til å styrke valgkampen min når vi er ferdige med denne undersøkelses-prosessen.» Han tygget på isbitene. «Jeg har sørget for at du skal få undervise på Hale School of Journalism på Emmits Merriam University i kommende semester. De frydet seg over at en av ditt kaliber ville stille opp i siste øyeblikk. Det er en privat, liberal liten skole.»

Tanner satte whiskyglasset fra seg. «Vent litt. Du takket ja til en stilling på mine vegne?»

Sommerville tømte glasset. «Ja, det er bare å stå på, McBride.»

Tanner reiste seg og skjøv stolen bakover så stolbeina skrapte mot gulvet. «Jeg vet ikke hvem pokker du tror du er, men du har feil mann. Advokaten min tar kontakt med deg for å få annullert arbeidskontrakten vår. Siden det nye tilbudet ditt bryter alle forutsetningene vi var enige om, regner jeg ikke med at du vil ha innsigelser.»

Sommerville lente seg tilbake i stolen. «Jeg trenger ikke det. Sett deg ned, McBride. Det er mer.»

Det måtte det være, tenkte han med avsky. Tanner landet hardt på stolen da Sommerville skjøv en mappe mot ham. Han åpnet den og gynget bakover på stolen. Skitne svart-hvitt-bilder fylte synsfeltet hans. Han så at bildene var ti måneder gamle. Kvinnen som var sammen med broren hans, var ikke hans kone. Sjokk og tristhet bølget gjennom Tanner.

«Broren din venter barn, hører jeg. Det er synd han ikke passet bedre på hvem han menget seg med da han falt av vogna i fjor. Prostituerte har en egen måte å ødelegge en manns politiske posisjoner på, og dessuten ekteskapet og familielivet.»

Tanner lukket mappen. Raseriet slo gjennom ham. «Jeg tror ikke på det,» sa han, men bildene så ekte ut. Og David hadde alltid vært en skjørtejeger. Men en prostituert?

«Du må gjerne undersøke, men jeg kan love deg at de er ekte. Du var med på å oppdra ham, ikke sant? Etter at faren deres dro? Må ha vært tøft for en fjortenåring. Så mye ansvar.»

«Din fordømte drittsekk.»

Sommerville humret. «Det har jeg hørt før. Dette er business. Ikke noe personlig. Jeg trenger at du gjør noe du ikke har lyst til å gjøre, så jeg fant noe å presse deg med. Det er sånn verden fungerer.»

Tanner hadde sett folk bli utnyttet på de mest fornedrende måter, men vanligvis var han den som skrev om det… ikke offeret. Objektiviteten hans forsvant. Han strakte seg over bordet og grep Sommerville i det blå silkeslipset.

«Jeg kunne faen meg drept deg for dette.»

Sommerville smilte. «Vi er ikke i Kabul nå, og det hjelper ikke din bror om du spiller tøff. Jeg gir deg negativene til disse bildene bare hvis du drar til Dare og holder oppsyn med Meredith, får henne til å falle for deg, og stanser artikkelen hennes. Slipp, McBride.»

Tanner dro i slipset en siste gang før han slapp det og strakte på fingrene. Sommerville var ikke lett å skremme. Det var verdt å huske.

«Jeg kunne sagt at jeg ikke bryr meg om bildene.» Løgnen sved på leppene hans som et brannsår.

Sommerville svingte på glasset så det klirret i isbitene. «Det vet vi begge to at du gjør. Ring til ham og spør. Jeg venter.»

Han ville nok vente, ja. Som en edderkopp som ventet på en flue. «Jeg må låne din telefon. Jeg har ikke kjøpt min egen ennå.»

Han ringte brorens nummer, og fikk den bekreftelsen han egentlig ikke trengte lenger. Hvis han hadde levd i et parallelt univers, kunne han gått sin vei. Men han hadde lovet moren å passe på lillebroren sin. Selv om de ikke bodde sammen lenger, og David var voksen, kunne han ikke nekte å hjelpe ham. Særlig ikke nå da han hadde klort seg tilbake til AA og var i ferd med å bygge livet sitt opp igjen. Gjorde noe bra for en gangs skyld. Satt i kommunestyret for å hjelpe lokalsamfunnet han bodde i.

«Enten har du fått ham i en felle, eller så har du kjøpt disse bildene av noen. Hvilken av delene er det?» spurte han da han hadde avsluttet samtalen.

Sommerville lente seg bakover i båsen. «Spiller det noen rolle? Når folk forsøker å bli valgt i politikken, stiller de seg i rampelyset, slik jeg har tenkt å gjøre nå. Din bror gjorde en tabbe. Jeg tjener på folks tabber. Jeg vil ikke la noen tjene på mine.»

«Hvorfor akkurat meg? Du kunne leid inn mange som er flottere enn meg for å stanse eksen din.»

Han snurret på glasset. «Dere er en perfekt match. Både du og Meredith gikk på Columbia University og hadde svømmerstipend. Dere kan mimre om å være Columbia Lion. Og dessuten har du vært i krigssoner og har fått et ganske imponerende rykte. Meredith kommer til å respektere deg som journalist.»

«Jeg tror du overvurderer min betydning.»

«Nei, det gjør jeg ikke. Jeg har klart meg bra hos damene med den typen plan.» Han hevet glasset i en hånlig skål. «Og det som er viktigere, er at det å undervise i journalistikk i Dare er den ideelle dekkhistorie. Det er et trekk som ville virket helt sannsynlig for en mann av ditt kaliber som kommer tilbake fra kontinentet. Beundrer du ikke Arthur Hale?»

«Hvem gjør ikke det?»

«Ingen vet at du skulle begynne å jobbe for meg, så alt dette går under radaren. Når det gjelder Meredith, trenger du ikke å bekymre deg. Henne faller du aldri for. Hun er ikke din type, og du har for høye etiske standarder til å utnytte situasjonen.»

Kelneren deres nærmet seg, men snudde seg da Tanner sendte ham et blikk.

Sommerville skjøv bildet over bordet. «Det blir ikke så ille, tro meg. Meredith er nydelig. Du får en del fritid. Tenk på det som en ferie.»

Tanner løftet biffkniven sin og kjente på bladet. Han hadde lyst til å stikke den i halsen på Sommerville. «Du hater visst virkelig eksen din.»

Sommerville skygget for øynene. «Hun ville ha et liv hentet fra en roman –evig troskap, partnerskap, familie. Det er ikke meg.» Han løftet opp boken. «Det er disse greiene som gir henne sånne ideer. Jeg beskytter bare mine egne interesser.»

Tanner la kniven fra seg. Han måtte gå med på denne galskapen til han fant en utvei. «Er vi ferdige her?»

Sommerville lette i vesken sin etter en perm til. «Her er billetten din til Denver, informasjon om leiebilen din, den nye adressen din i Dare, kontakten din i journalistikk-avdelingen, og en full oversikt over hva Meredith liker og ikke liker. Studer den og kom i gang. Hun kommer i morgen.»

«Når begynner skolen?»

«Om to uker, like etter arbeidernes dag.»

Tanner reiste seg og tok permen. Han sto bredbent og klar til kamp. «Hvis du ikke gir meg alt du har på min bror når jeg er ferdig, skal jeg ødelegge deg og enhver sjanse du kunne hatt til å komme inn i Senatet. Det er ikke et løfte. Det er en blods-ed –jeg har sett dem i Afghanistan.»

Han snudde seg for å gå, mens han allerede så for seg hvordan han kunne komme ut av denne handelen med djevelen før ryktet hans måtte lide, og før han såret en uskyldig kvinne.

«Og jeg som trodde vi kunne gå tilbake til den opprinnelige avtalen,» svarte Sommerville ironisk.

Støvelhælene til Tanner slo mot gulvet.

«Jeg vil ha ukentlige rapporter,» ropte Sommerville.

Han låste opp døren og smelte den igjen bak seg.

Han skulle gi den drittsekken rapporter.
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